
Zapiski, ocene in poročila 
S T A N K O B U N C — Š E S T D E S E T L E T N I K 

Profesor Stanko Bunc se je rodil 30. okt. 1907 v Kobdilju na Krasu. Oče je bil 
železniški čuvaj v bližnjem Štanjelu, mati doma v Škrbini pri Komnu. V osnovno šolo 
je začel hoditi 1914. Marca 1919 se je s starši preselil v Novo mesto in nadaljeval 

. osnovno šolo pri frančiškanih. Od 1919 do 1927 je bil dijak novomeške realne gimnazije, 
od 1927 do 1931 pa študent l jubljanske slavistike. Dve leti je podiplomsko študiral v 
Pragi, Krakovu in Varšavi . — 1933 je nastopil službo na I. real, gimnaziji v Ljubljani 
in bil 1936 prestavljen v Maribor. Tu ga je zajela okupacija. Zatekel se je k staršem 
v Novo mesto, bil zaradi sodelovanja z OF nekaj mesecev zaprt, se nato umaknil v 
Ljubljano, kjer je dobil začasno službo na učiteljišču. Po vojni je odšel v Maribor, bil 
1946 poklican v Beograd, da je prevajal zakone in urejal slovenski del Uradnega lista. 
1948 je prišel na I. gimn. v Kranju, 1. jan. 1953 pa postal vodja študijske knjižnice. 

Kot sedmošolec je v š tudentovskem glasilu Žarki (sedaj v arhivu štud. knj. v 
Novem mestu) objavil črtico in več pesmi (podpis Viator oz. Dorošenko), 4 pesmi mu je 
objavil Mentor 1926/27, 3 1927 tržaški Naš glas, 4 pa beograjska Naša domovina 1. 1938. 
— Za študija na slavistiki je natisnil več člankov. Za Kidričevega Dobrovskega . . . je 
sestavil imensko kazalo za dobo Dobrovskega, v Slovenskem tisku pa so izhajali njegovi 
jezikoslovni pr ispevki; 12 izmed teh člankov je nato izšlo v Kolaričevem Jezikovnem 
rešetu (1 članek je dodal na novo). Članke je pošiljal v LZ, J, Jugoslovana in drugam. 
Med študijem na Češkem in Poljskem je pošiljal v Slovenijo članke iz češkega in polj­
skega kul turnega življenja. Tudi kot profesor v Ljubljani in Mariboru je pisal v naš 
periodični tisk. 

Svojo prvo knjigo je S. Bunc sestavil v Mariboru, ko je učil slovenščino na 
enoletnem trgovskem tečaju Ant. Rud. Legata (slovenska či tanka za potrebe učencev). 
1940 je izdal v Ljubljani Pregled slovnice slovenskega jezika in naletel na živahen 
odmev. Med vojno je na strokovni šoli v Novem mestu sestavil slov. učbenik. 

Bunčeva najpiodovitejša doba se je začela v Kranju. Poleg precejšnjega števila 
člankov je sestavil še 10 priročnikov: Jezikovni svetovalec. Slovarček tujk. Slovensko 
jezikovno vadnico za nižje razrede gimnazije (2., 3. in 4. del). Seznam gradiva za pro­
slave, Slovar tujk (2 izdaji). Spoznavajmo slovenski jezik (za 7. in 8. razred osnovne 
šole) in Mali slovenski pravopis. Slovnice so bile ponatisnjene večkrat . Z njimi je 
živo posegel v slovensko kulturno življenje. Po zadnjih dveh se v 7. in 8. razredu 
osemletke uči s lovenskega jezika vsa slovenska mladina. Tudi s Slovarjem tujk je Bunc 
marsikomu pomagal. •— Kritiki so opazili napake in tako pripomogli k izboljšanju Bun-
čevih del. 

Omenit i je t reba še njegovo uredniško delo, jezikovne pogovore, tečaje, govore 
in predavanja, prevode in gradivo, ki ga je prispeval za druge: L. 1938 je urejal slo­
venski pesniški del Naše domovine, 1946—1948 slovensko izdajo državnega uradnega 
lista in zbirko zakonov, od 1961 Naše delo (glasilo SZDL na Primskovem v Kranju), 
pozneje še Knjižnega obveščevalca (glasilo Osrednje knjižnice Kranj) in delo O knjiž­
ničarstvu v občini Kranj (1960). — 1963 in 1964 j e na RTV-Ljubljana v okviru jezikovnih 
pogovorov obravnaval tuje besede v slovenščini, nas tanek in razvoj priimkov, postanek 
in pomen naših krajevnih imen in tujke v slovenskem knj . jeziku — Tečaj s lovenskega 
jezika je imel 1938/39 na Ljudski univerzi v Mariboru, 1946/1948 v Beogradu slovenski 
mladinski skupini; v Mariboru je 1937/1939 kot neobvezen predmet učil češčino in 
poljščino. Na kranjski gimnaziji j e vodil jezikovni aktiv (1950—1952), pozneje pa je imel 
več tečajev za knjižničarje v Kranju in na Jesenicah. — Precej je -b i lo tudi njegovih 
govorov in predavanj . Kot slavist je bil za to tudi prvi poklican. — V srbohrvaščino 
je 1948 prevedel Hudalesovo Zeleno vrvco, nekaj manjših stvari v slovenščino iz pol., 
hrv. itd., nekaj tudi iz slovenščine v poljščino. — J. Šlebingerju je za SBL poslal se­
stavek o J. Koštialu, A. Brezniku 15 str. popravkov in dostavkov za 2. izd. SP, J. Šolarju 
pa gradivo iz štajerskih krajev za Slovenski krajevni slovar. — Več stvari ima v 
pripravi. 

Za svoje delo je S. Bunc dobival priznanja: v Kranju 1950 za uspešno vodstvo 
s t rokovnega akt iva in za znanstveno slovstveno delovanje, 1951 Trubarjervo plaketo, 
1964 častno članstvo Slavističnega društva, 1966 od skupščine občine Kranj Prešernovo 
nagrado za 1. 1965 (za dolgoletno delo na kulturno-prosvetnem področju in za knjižno 



delo) in zlato Prešernovo plaketo ter Čopovo nagrado (na zborovanju knjižničarjev v 
Celju 1967 za knjižničarsko delo). 

Stanku Bunc se je zelo rad udeleževal zborovanj slavistov in knjižničarjev in 
se veselil sestankov s sodelavci kulturniki. Za 60-letnico mu je Osrednja knjižnica v 
Kranju izdala brošuro »Stanko Bunc 60-letnik« (kratek oris življenja in dela). 
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